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BraşOvB, 19 Iunie v.
„Cetimü cu uimire că Fran

cesi suntü primiţi în oraşele aus
triaco ca aliaţi, ómenl, cari nu se 
înţelegă, cari nu s’au vécjutü nici
odată, se îmbrăţoşâză şi ţină ser- 
bătorl de înfrăţire!...“

Aşa a esclamatü. íntr’unü mo* 
mentő de indignare asupra primi- 
rei însufleţite a delegaţiunei stu- 
denţilorO francesi în Praga, neam- 
ţulfi centralistü contele Wurmbrand 
în vorbirea ce a ţinut’o cu ocasi- 
unea desbaterei bugetare.

Ce va c|ice numitulü deputată 
acum, când va cetiraportulă amă
nunţită despre conductulu festivü 
alü gimnasticilorü cehi, ce s’a ţi
nuţii în Praga la 29 Iunie n. c. 
şi la care au luatu parte peste 8000 
de persón e ? Ce va c[ice cu deo
sebire despretoastulü, ce l’a ţinutu 
nu vre-unü studentü fanaticii cehii, 
séu vre-unü înflăcărată membru 
ala esposiţiunei cehe, ci însuşi 
primarulü oraşului Praga în sala 
de şedinţe a palatului primăriei, 
toastándü pentru Slavi şi Francesi ? 
Ce va 4ice mai departe, când va 
ceti, că conducetorulü gimnastici
lorü francesi, cari au fostü sărbă
toriţi ca cei mai de frunte 0speţi, 
a beutü pentru oraşulfl Praga, „ce
tatea de aurü a slavismului Ce 
va clic©, că şi preşedinţii reuniu- 
nilorü de gimnastică ale Slavilorü 
de sudü, cari au luatü parte la 
acéstá serbare, au salutatü pe Cehi, 
ca pe conducătorii slavismului ? 
Cevacjiceîn fine, când va vedé că 
şi gimnasticii poloni în număr mare 
au luatü parte la aceste sărbători 
slavo-francese şi s’au însufleţii 
la sunetulü „marseillaisei ?“

Vorü $\ce negreşitu nemţii cen- 
tralişti, că aceste manifestaţiuni 
nu suntü decátü panslaviste, că 
suntü îndreptate în contra politi
cei monarchiei şi Dumne4eu mai 
scie ce. Şi tóté aceste numai ca 
se nu mărturisăscă adeverulü că, 
deocamdată celü puţinfi, aceste 
demonstraţiunî nu suntü îndreptate

decátü în contra nisuinţelorfi de 
supremaţia germane, cu unü cu- 
véntü în contra politicei de ger- 
manisare, care esistă de faptü cu 
tóté declaraţiunile contrare.

Dór ori-care arü fi isvorulü a- 
celorü demonstraţiunî, pe noi ne 
interesézá numai faptulü ca eîe 
se petrecu tn capitala Boemi ei şi 
încă în stilü mare, tocmai acum, 
când din tóté părţile se anunţă, 
că tripla alianţă a fostü reînoită 
încă pe unü şiră lungü de ani.

Pote nu este numai o simplă 
întemplare, décá în pre4iua de- 
monstraţiunilorfl slavo-francese din 
Praga, unulü din 4iarele de frunte 
rusesci ia în apărare pe Cehi din 
punctü de vedere alü patriotismu
lui lorü austriacă. „Inteliginţa ce- 
hică, 4ice „Novosti“, „totdéuna a 
fostü pázitórea ordinei de stată aus
triaco şi a fostă îngrijată numai ca 
Cehii să nu fiă asupriţi. Cehii suntü 
înainte de tóté Austriacî şi după 
aceea Cehi, de aceea ar fi unü 
lucru curiosü a cere dela ei, ca 
se nu sprijinăscă politica împăra
tului“. Apoi adauge: „Cu tótă în
clinarea, ce o arată Cehii cătră 
politica triplei alianţe, cei din 
Viena sciu prea bine, că simpa
tiile Cehilorü suntü pe partea unei 
alianţe austro-rusescí, ér nu pe 
partea unei alianţe austro - ger
mane“.

Fóia ruséscá doresce, cum se 
vede ca Cehii credincioşi Austriei 
să influinţeze asupra politicei îm
păratului astfeliu, ca se se rupă 
din braţele Germaniei şi se dea 
mâna cu Rusia. Póte, că acestă 
ideiă generală conduce şi pe de
monstranţii Cehi.

Dorinţele de felulü acesta se 
pare însă, că vinü ori prea de 
vreme, ori prea târ4iu, prea de. 
vreme décá e vorba de a câştiga 
pe cei din Viena, pentru alianţa 
cu Rusia, căci, precum se asigură, 
ei au iscălitü deja prelungirea 
tractatului triplei alianţe pe alţi 
ş0se ani, prea târ4iu décá voiau

se împedece acéstá reînoire a tri
plei alianţe; dér în ambele caşuri 
acele dorinţe constată, că marea 
causă a triplei alianţe are şi puncte 
vulnerabile.

CRONICA POLITICĂ,
— 19 Iunie (1 Iulie).

— In 29 Iunie s’a arangiattt o pro
cesiune festivă în Praga, a gimnastici
lorü cehi din inoidentulü serbării Socol, 
la care au luatâ parte peste 8000 de 
persóne. Poliţia a încuviinţata con?o- 
iulü, cu condiţiune însă, ca sé ia parte 
la ea numai gimnasticii cehi din Boemia, 
Mcravia şi Silesia. Dér au luatü parte şi 
gimnasticii poloni de aici. Convoiulă 
se îndrepta spre casa oraşului. Pedrumă 
se cânta marseillesa, care a fostü pri
mită de publioü cu însufleţite strigăte 
de „Slava“. înaintea casei oraşului era 
ridicată o tribună, pe care se aflau ós- 
peţii din Francia şi gimnasticii slavi de 
sudü. Era de faţă fntréga representanţă 
a oraşului, în frunte cu primarulü Dr. 
Soholz. După ce se salutară reciprooü, 
representanţii sooietăţiloră de gimnastică 
din străinătate, dimpreună cu gimnas- 
tioii francesi au íntratü în sala de şe
dinţe a primăriei, unde au fostü ospă
taţi pe spesele comunei Praga. Celü din- 
tâiu toastü ílü ridica primarulü Dr. Scholz. 
Acesta 4is©: «Eu stau aici ca represen- 
tantü alü oraşului Praga, şi vă mulţu- 
mescü oă aţi venitü ső ne îmbucuraţi. 
In loculü acesta ridicü paharulü meu, 
plinü cu vinü veritabilü de Burgund 
din viţa de vie din Francia, pe care a 
plantat’o aici ou propria sa mână neui- 
tatulü rege şi împărată Carolü IV. Toas- 
tezü în sănătatea Slavilorü şi a France- 
silorü !“ După aceea primarulü fú pur- 
tatü pe umeri prin sală de cătră Poloni 
şi Franoesl. Apoi a toastatü oonducăto- 
rulü gimnasticilorü francesi în sănătatea 
oraşului Praga, ca cetate a Slavismului. 
Mai vorbiră apoi mai mulţi represen- 
tanţî, între cari şi Dr. Matura din Agram, 
care 4ise, că Cehii suntü conducătorii 
Slavismului.

— piarulü „Narodni Dnevnik“ a 
nunţă, oă pe la mij loculü lui Iulie v. o.

va pleca regele Âlecsandru la Peters
burg, însoţită de regentulă Ristid, mi- 
nistru-preşedinte Pasid, colonelulü lan- 
covid, şi încă de doi adjutanţi, piua şi 
loculü intélnirei cu Ţarulii încă nu s’a 
fixatö. Numita fóie vede în întâlnirea re
gelui ou ínaltulü séu naşft o nouă do
vadă despre relaţiunile intime şi cordiale 
atâtfi între casa domnitóre sârbă şi rusă, 
cât şi între popórulü Serbiei şi alü Rusiei. 
Călătoria tânărului rege va întări şi mai 
multü legăturile de amiciţiă între acest» 
două naţiuni surori şi Serbia şi naţiunea 
sârbâscă va trage mari folóse din acéstá 
amiciţiă.

— Impératulü Germaniei Wilhelm 
H  a adresatü o epistolă autografă Sultanu
lui, în care îşi esprimă în cei mai căl- 
duroşl termini mulţumită sa pentru pro
venienţa dovedită faţă de prisonierii ban- 
diţiloră dela Cerchezkiöi, cărora li-a mij- 
locitü grabnică eliberare. De asemenea 
împăratulfi r6gă pe Sultanü a esprima 
mulţumită sa înaltei Porţi, marelui Vi
zirii şi ministrului de esterne pentru con
duita lorü dovedită în acéstá afacere. 
Sultanulü pätrunsü de acéstá atenţiune, 
a încredinţată pe ambasadorulü germană 
Radowitz să esprime în numele său sin- 
cerile sale mulţumite împăratului "Wil
helm.

— Unü colaboratorfyaltt 4iarului „le 
Gaulois“ a avutü dăună4l o convorbire 
cu senatorulü Dietz-Monin, preşedintele 
esposiţiunei francese din Moscva. D-ltt 
Dietz-Monin a spusü lucruri interesante 
despre sentimentele Ţarului pentru 
Francesi.

„Credü“, 4i86 ©lü> n°ă Ţarultt iu- 
besoe pe Francesi în adevérü. Elü a 
cercetatü esposiţia cu plăcere, s’a inte
resată de tóté cele vă4ute şi a vorbită 
fórte graţiosO ou noi, representanţii co- 
merciului şi ai poporului francesă. Din 
partea unui Monarchă absolută, care e 
obicinuită ca toţi să se plece înaintea 
lui, o astfelă de purtare graţi6să este 
unü simptomă din cele mai bune. Şi 
suita Ţarului, după esemplulă aoestuia 
din urmă, s’a purtată cu noi fórte ama
bilă ; de asemenea simpatică ne-a fostă 
şi populaţia; ne-amă convinsü, că în
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Romană, de I. Edhor. Tradusil, de Jnlia.

— nVe4î numai, Ruth încă pe cale 
a cunoscută pe oei mai distinşi bărbaţi 
din jură. Asta e minunată.“ Alice rîse. 
Cornulă postilionului le întrerupse vorbi
rea. Elă se opri predândă coferulă străi
nei. Alice aşe4â coferulă pe ună scaună 
şi închise uşa.

— „Spune-mi acum, oe-ţl lipsesce, 
dragă Ruth, de mediculă te-a trimisă 
directă în pădure?“ întreba Alice.

— »Vei sci, oă din ală 14-lea ană 
a ă etăţii suntă ocupată la o modistă. 
De ună timpă încoce pătimescă de pieptă 
şi astfelă Ana nu ml-a dată pace pănă 
nu amă oonsultată ună medioă, care 
ml-a recomandată cura de lapte şi aeră 
curată.“

— „ Adus’ai bani pentru cura de lapte?“ 
întreba d na Stiller.

— „Scumpa mea Ană a economisită 
pentru scopulO acesta şi mi-a 4ifiiij căde 
nu-mi voră fi de ajunsă, să’i scriu."

— „Cine e Ana ?w întreba Alice.
— „Ana este ângerulă meu mângăi- 

toră — ea este ce am mai scumpă !“
— „Da, îmi aduoă aminte; densa e 

sora ta vitregă, o fată a tatălui tău maş
terii.“

— „Nu, ea încă e fată maşteră; 
mamă-sa mai fusese odată măritată.“

— „Dâr cum ajunse mamă-sa să se 
mărite după acelă Grubert? — încă nu 
cunoscă istoria acesta.“

— „Ţl-o voiu povesti euu, 4ised-na 
Stiller. „Mama Ruthei se măritase fără 
învoirea părinţilorO, după ună architeetă 
săracii, care pe atunci era ocupată la 
calea ferată în St. Cununia, se întâmpla 
în familia Walden, unde o conduse îna
inte de săvîrşirea ei. De altcum se4io© 
că ea a trăită f6rte fericită cu Rudolf 
Walden, numai câtă fericirei acesteia îi 
lipsia binecuvântarea părintâscă, şi pen
tru acesta n’a durată multă. Maria a 
trebuită să simţâscă acesta. Ea prin paşii 
ei uşuratici, ne-a adusă pe toţi în po- 
siţiune forte neplăcută. Dânsa a fostă 
nimicitor ea întregei nostre familii, rum* 
pândă relaţiunile cu ună bărbătă avuţii,

pentru ca să urmeze unui architectă să- 
raoti. Walden se nenoroci în modă în- 
grozitoră cu ocasia edificărei unui podii, 
nelăsândă femeei şi copilei sale nimică, 
decâtă numele. Fără ajutoră şi bolnavă, 
în urma înfiorăt6rei nenorooirl, ea cu- 
rândă o isprăvi cu modestele mijl6cede 
traiu şi era pe-aci să m6ră de fome, 
când de-odată s’a hotărîtă să fia soţia 
lui Grubert. Trebue, c’a fostă o căsă- 
toriă îngrozit6re acesta, pentru-că Gru
bert e ună beţivă, căruia puţină îi pasă 
de suferinţele soţiei sale. Maria nu mai 
putu suporta multă timpă suferinţele, căci 
abia după ună ană a închisă ochii pentru 
totdâuna. După m6rtea ei, ml-a scrisă 
Ana, că să’i iau oopila la mine, însă nu 
m’am învoită.“

— „Şi nu ai vă4ută mai multă pe 
sora ta, mamă ?“

— „Nu, la ce s’o vădă ? Dâcă s’a 
măritată fără de voia părinţiloră după 
Walden, ea prin acâsta a rupt’o ou 
noi.“

— Sărmană Ruth!“ 4i8e Alice cu 
frăge4ime. „Aşa-d^ră tu ai avută o ju- 
neţă tristă.“

Pieptulă agrăitei se ridica uşoră. 
Două lacrimi îi picurară din oohl, er 
buzele îi surîdeau tristă.

— „Ana m’a scutită în braţele ei 
şi m’a crescută cu multă iubire. Mie nu 
mî-a lipsită nimică. Alice, dăcă ai cu- 
n6sce tu pe acea fiinţă, ce are inima 
cea mai sinceră... în ală cărei sufletă 
totulă e aurită.... sigură, că ai judeca 
altfel ii, de cum judecă mamă-ta.“

— „Vino acuma Ruth, tu eşti obo
sită şi ai lipsă de odihnă!“

Amândouă fetele părăsiră odaia şi 
suiră treptele etagiului primii. Alice 
deschise o uşă, o mioă odaiă li-se înfă
ţişa, ale cărei ferestri aveau privelisoeft 
pe două strade.

— „Fă-te comodă, dragă Ruth“, 
4ise Alice amicabilă.

— „Ce flori frum6se!“ 4ise Ruth, 
mergândă la ferâstră.

— „Iţi placă florile ? Atunci le lasă 
în grija ta. Din ferestră ai o privire 
frum6să pe pieţă. Peste drumă e otelulă 
Roestel, eră cele din urmă trei ferestri 
ale etagiului primă suntă locuinţa ase-
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Mosova e destulű sé iiă cineva francesü 
pentru ca sé fiă primitü bine. Déo& Ţa- 
rulă şi poporula rusă n’ar iubi pe Fran- 
cesl, n’ar fi aşa. ŢaruliS a evitată de-a 
vorbi de politică: la Gacina Alexandru
III a vorbita cu deputatulă Flourens, 
dór nu i-a făcută nici o promisiune.“ —
D. Dietz-Monin e firmă convinsă de bu
nele disposiţii ale Rusiei faţă de Franţa; 
décá înse acestea preţuiescă atâta câtă 
o alianţă, nu soie. Ruşii n’au sé se târnă 
de Germani deoâtă numai în casulă când 
Germania}, într’una résboiu ar - res
titui Franciéi Alsaţia şi Lotaringia. Pen- 
tru-că în acestă casă nici elă, (d. Dietz- 
Monin) care e alsaţiană n’ar vota de
câtă fórte cu greu, pentru ună résboiu 
cu Germania.

— Se 4ice, oă Ţarulă Rusiei a dată 
ordină, că în 4iua, în care va sosi es
cadra francesă în portulă Kronstadt, 
flota ruséscá sé-i iasă înainte. Marele 
duce Alexis AlexandrovicI, fratele Ţaru
lui şi mare admirală, însuşi va comanda 
escadra rusă de pe o oorabiă cuirasată, 
care va purta bandiera imperială. Se 
crede, că Ţarulă pentru aoeea a dispusă 
acestă actă de curtenire, pentru ca sé 
împrăsciă svonurile oe se iscară în pri
vinţa récirei simpatiiloră între Ruşi şi 
FrancesI, când ou afacerea Betlehem, şi 
pentru oa sé facă o contra demonstra- 
ţiune faţă de demonstraţiunea actuală 
a flotei englese în marea mediterană.

SCIR1LE p iLE I.
— 19 Iunie (1 Iulie.)

0 surprindere meritată. După cum sun- 
temă informaţi, condamnaţii noştri politici, 
cari petrecă în ínchisórea de stată din 
Seghe dmü, domnii Ioană Macaveiu şi 
Traianű H. Popii au fostă surprinşi din 
partea unui distinsă şi vrednioă fruntaşă 
română, din incidentulă Sf. Sărbători ale 
Coborîrei Spiritului Sfântă cu doué fru- 
móse şi meritate cadouri. Améndoué 
cadourile constau din câte-ună tocü de 
pene de argintii masivii provă4ută cu 
câte-o péná de aurii, purtândă fiă-care 
tocă inscripţia: „Adevăratului luptătorii 
naţionalii“. Ni se mai spune, că amân- 
doué cadourile suntă lucrate cu multă 
artă.

** *
Familia regală, română la Sinaia. 

Aflămă din „Naţionalulă“, că M. M. L. 
L . Regele şi Regina astă4l la amé4l au 
părăsită oapitala Bucuresciloră şi au 
plecată la Sinaia spre a lua reşedinţa 
de vâră. Totă astă4l a plecată şi A. S. 
principele moştenitoră în străinătate şi 
e însoţită de d. oolonelă Gandiano Po- 
pescu, adjutantulă M. S. Regelui. După 
oe se va opri câteva 4^e Sigmaringen 
va face o cálétoriá prin Europa.

** *

sorului Helda; acelea le-a locuită odi- 
niórá şi tatălă téu.tf

După acestea Ruth deschise cofe- 
xulă, din care scóse puţinele vestminte, 
ce le avea.

— „Numai o unică rochiă de ca- 
tună ţi-ai adusă? Asta nu-i de ajunsă; 
scrie de locă acasă sé ţi-le trimită şi 
celelalte. In oraşulă acesta fórte multă 
preţă pună pe îmbrăcăminte.“

— „Dór nu am mai multe rochii, 
scumpă Alice.“

— „Nu? Asta e tristă.“ Alice apoi 
privi cugetătoră. »Dér sé nu ne mai 
spargemă oapulă cu de acestea, vomă 
vedé ce-o mai fi. Odichnesce-te puţină, 
o’apoi te voiu chiăma la cafea.u

Ruth rémase singură. „Ana“, şopti 
ea, „Ana, acum mé aflu în patria mamei 
mele, în locuinţa copilăriei ei. Mé uită 
la ferestrele loouinţei, unde odată a 
şe4ută tatălă meu; la locuinţa, unde s’a 
începută legătura, pe care mórtea o 
rupse cu atâta necruţare.“ Doué lacrimi 
i-se scurseră pe faţă. „Tată!“ esolamâ 
ea ou pétrun4étóre frăge4ime, întin4en- 
du-şl braţele cătră ferestrile hotelului,

Esamene de maturitate. Eri, 18 Iunie 
v., s’a ţinută esamenulă de maturitate 
la şcola comercială română din looă. Oa 
comisari la acestă esamenă au funcţio
nată : Părintele protopopă Ioană Petrică, 
ca comisară consistorială, d-lă inspectoră 
şcolară Franciscă Koos, ca representantă 
ală ministrului de culte şi d-lă secretară 
ală camerei comerciale Eugenă Iekelius, 
ca representantă ală ministrului de co- 
merciu. Din cei 7 tineri, cari s’au pre- 
sentată la esamenulă în cestiune, 3 au 
obţinută calculă de „fórte bine“, 1 „bine“,
2 „suficientă“, eră unulă a fostă avisată 
la repeţirea esamenului din doué studii 
în Septemvre viitoră. Numele tineriloră 
bacalaureaţi suntă: Radu, Ardelea, N. 
Căciulă, Sofr. Stană, C. Budiu I. Golo- 
gană şi G. Papucă.

*
*  4!

I. F. S. Metropolitulü Primatü, dice 
„Timpulă“, a părăsită Duminecă seră 
capitala duoéndu-se în stráinétate. D-lă
C. Olănescu, ministru ală lucrăriloră pu
blice şi mai mulţi preoţi au condusă pe 
Metropolită Ja gară. In urma intervenirei 
direcţiei căiloră ferate române, direcţia 
ungară a permisă ca vagonulă, în care 
căletoresce Metropolitulă, sé mergă di
rectă la Pesta. Metropolitulă se va opri 
o 4* séu doué la Viena.

** *
Cardinalulü Hajnald, metropolitulă din 

Calocea, e în agonia morţii. Betrânulă 
archiereu fu atăcată 4^ö̂ e acestea de 
apoplexiă şi, după cum se telegrafiază 
de acolo, din acelă momentă i-a stată 
graiulă. Orele-i suntă numérate.

** *
Promovatü. D-lă Severă Gania din 

Náséuda ni se scrie, oă în 27 Iunie n. c. 
a fostă promovata, la universitatea din 
Gratz, la gradulă de doctoră în medicina 
universală.

** *
Poporaţiunea Sérbiei. După recensé- 

méntulü poporaţiunei, s0vîrşită în 1 Ia
nuarie 1891, regatul Serbiei are 2,166^51  
de locuitori. Cu prilegiulă recensémén- 
tului din 1884 s’a numérata 1,901,736 
de locuitori, — aşader în decursula ces- 
toră 6 ani poporaţiunea s’a sporită cu 
264.815 suflete, ceea-ce dă ună crescé- 
mântă de 13.92%. Dintre locuitori 
1.114,933 suntă bărbaţi şi 1.051,618 femei. 
Aşadâră numőrula bărbaţiloră e mai 
mare ou 63.315 ca ală femeiloră, sémna, 
că Serbia face escepţiune dela regula 
generală, care pretutindenea constată 
ună plusă la femei. Celă mai mare cres- 
céménta arată Belgradulă, care în 1884 
avea 35.483 de locuitori, pecândă acuma 
are 54 458, — ună crescéménta de 
40.10%.

** *
Trásnitü. In séptémána trecută s’a 

descărcată asupra Feldiórei (lângă Bra- 
şovă) o furtună înfricoşată amestecată

„tată, copila ta te chiamă din loculă 
acela, unde ochii téi se odichniau odi- 
ni0ră cu doră plina de iubire.“

O figură bărbătescă apăru în fe- 
restra desohisă, şi figura acesta era în- 
torsă cu privirea spre edificiula poştei. 
Ruth se trase índéréta spăriată, se 
arunca pe pată. şi cuprinsă fiindă de 
obosélá, adurmi la momenta.

— „In fine te-ai tre4ită“, 4ise Alice. 
„De trei ori am venita, ca sé te 
chiămă.“

— „Am durmită aşa de bine, ba 
încă am şi visata...“

— „Ai visata ? Caută sé-ml enarezl 
acelă visö. Celă dintéiu visă în o oasă 
străină e totdéuna semnificativă.

— „Durere ínsé, că nu-i sciu nici 
începutulă, nici sfîrşitula, pentru-oă m’am 
deşteptată iute.“

— „Ceva totuşi vei soi.“
— „Imî părea, că véda ducendă 

din otelă ună cosciugă negru împodo
bită ou coróne şi mi-se părea, că în- 
tr’énsula zace tatălă meu, pe care îla 
duceau sé-la îngrope. Eu îi urmamă 
plângendă şi cu inima sfâşiată. Atunci 
de-odată se ridica capaculă şi tata îmi

cu grindină, care pe lângă aceea, oă a 
făcută pagube enorme în grădini şi pe 
câmpă, a mai costată şi o vi0ţă de omă. 
Ună tînără română, care se afla cu soţia 
sa în câmpă, a fostă trăsnită şi imediată 
a rémasa mortă pe locă, pe când soţia 
sa, care era numai de curendă măritată, 
fu numai ameţită, dér mai apoi îşi veni 
în fire.

** #
Ssposiţmnea din Praga e inundată 

de lume. Peste 100.000 de străini se 
află în vechia capitală a Boemiei, aşa 
încâtă nu se mai capétá locuinţe. Mulţi 
străini dormă sub cerulă liberă. Alaltă- 
erl au sosită 74 de trenuri aducéndü 
ospeţî. Peste o juníétate de milionă de 
privitori a avută esposiţiă pănă acuma. 
Succesulă esposiţiunei treoe peste tóté 
aşteptările.

*# *
Coléra. Din Constantinopole se te

legrafiază, că după constatările oficióse 
ale medioiloră, în comuna Kili din vila- 
ietulă Aleppo s’au ivita cinci caşuri de 
coleră, dintre cari doué s'au terminată 
cu mórte.

Din Năseudîi.
Comedia cu abdicerea lui Ciocanii.
Intr’o 4i se şoptia prin Náséuda, că 

d-lă Ciucană ar fi demisionată din pos
tulă de preşedinte ală comitetului şi co- 
misiunei pentru administrarea averiloră 
şcolare din districtulü Náséudului, voindă 
a ţine pe viitoră numai postulă de di- 
rectoră şi profesoră gimnasială. „Ai au- 
4ită de dimisiunea lui Ciocană?“ — »Dór 
dreptă sé fiă?“ — »Am citit-o cu ochii 
mei; e scurtă şi fără motive“. — »Târ- 
diu se duce, dór în fine se duce, şi lu
crurile au sé ia în ourendă o întorcere 
spre mai bine.“ Aşa vorbiau omenii, au- 
4indă de dimisiunea lui Ciucană.

Erau unii, oarl credea, că demisiu- 
nea e seriosă, mai vértosü, că însuşi d-sa 
se esprimase odată, că. oe e dreptü, lu- 
orurile la noi nu mergă bine, dór că o 
schimbare radicală nu se póte produce, 
pănă nu va ave locă mai ânteiu o 
schimbare în persónele din capulă afa- 
ceriloră, reflectândă aici şi la postulă vi
carului din Năsăudă. „Apoi“, mai adăo- 
geau ei, „vaca încă a sterpită acum réu 
de totă, se duce.“

Erau 0răşl alţii, cari nu împărtăşiau 
credinţele aoestea. Ei 4iceau: „Ună omă 
care a reuşită a pune mâna pe tote pu
terile din districtă, astfelă, că a4l firma 
„Ciocan et Comp.“ domnesce şi în şeolă, 
şi în corporaţiunea de supraveghiare a 
profesoriloră şi în organele de adminis- 
strare ale averiloră şcolare, şi în totă lo
cuia, încâtă nu mai are sé i pese şi nici 
că-i pasă de nimenea şi de nimica, ună 
astfelă de omă nu-şî dă cu una cu doué 
puterile din mână, mai vîrtosă, că opo- 
siţia nu mai făcea taină din planulă ei

făcu semnă sé privescă spre cineva, pe 
care încă nu-lă vé4usemü. Imi întorseiu 
oapulă în direcţiunea aceea şi zăriiu ună 
bărbată înaltă, ce-şl întinse braţele spre 
mine; eu alergaiu într’acolo. Atunci elă 
mé cuprinse cu vehemenţă, mé strînse 
la pieptu i şi-mi şopti cu gingăşiă ne
spusă: „Scumpa mea Ruth.“ Atunci ínsé 
o voce aspră mé tre4i şi astfelă bărba- 
tulă, care m’a strînsă la inima lui, ml-a 
rémasa necunosoută.“

— „Visă curiosă!“ 4ise Alice. „lesé 
spereză că tu nu eşti superstiţi0să, ca 
sé eredi, că cosciugulă negru însemneză 
morte.- Pe cine sé aştepte mórtea? Pe 
tine sigură că nu, pentru-că eu cu mama 
am făcuta planuri favorabile pentru tine. 
Mâne încă, trebue sé se íncépá cura ta ; 
eu te voiu conduce la forestierulă Döl- 
ling, care loouesce în pădure şi care de 
sigură te va primi. Poţi merge în totă 
diua ca sé béi lapte şi pe lângă aceea 
vei respira aerulă răşinosa alü pădurei. 
Eşti îndestulită, dragă Ruth?“

— „Iţi mulţumescă din inimă şi pri- 
mescă cu bucuriă propunerea ta!“

** *

de-a résfoi, la ocasiune, tote actele ad- 
ministraţiunei dela 1880 íncóce şi a oal- 
cula pănă într’ună bană, câtă de scumpă 
e d-lă Ciocană grăniţeriloră noştri şi 
décá e dreptü, ce se spune, că el şi-ar 
fi oaloulată în particulariile sale de cá
létoriá la Pesta, nu numai diurne, ci şi 
„nocturne.“

Aceştia bănuiau, oă este o comediă 
la mijlocă. Se aşteptă adecă denumirea 
unui nou comite supremă; de altă par
te aureola d-lui Ciooanü se spălăcise 
prea afară din cale. Cum sé se presinte 
cavalerulü íntr’unü halatü atátü de de- 
rangiatü? Se simţia deci trebuinţa de 
unü pioü de renovare, de unü votü de 
încredere, plus alte accidenţii pe cât se 
va puté.

Şi ó menii cu bánuiéla avură drep
tate. Acesta se vé4ü din primulü pasü 
alü d-lui Ciocanö. Elü adeoă îşi presintá 
ab4>cerea la comisiunea fondurilorü, deşi 
scia destulü de bine, că în însuşi înţelesultt 
statutelorü octroate, nu comisiunea, ci 
comitetulă alege pe preşedinte, prin ur
mare că numai elü este oompetentü a 
decide asupra dimisiunei.

Comisiunea a fostü convooată în 
şedinţă. A doua 4i se svonesce, că în 
comisiune ar fi fostü vorba a respinge 
demisiunea d-lui Ciocanü, a i vota de
plină încredere, plus o remuneraţiune 
de vre-o 5—600 fl., astfelü, ca pe viitorü 
elü sé aibă o plată rotunjiórá de 2000 
fl. pe anü. Convingéndu-se ínsé în urmă 
că nu este de competinţa ei, a trata a- 
facerea în merită, comisiunea decise, a 
ruga pe d-lă Ciocană sâ-şl retragă în
suşi dimisia, fiind-oă ea are încredere 
în elă. Atunci d-lă Ciocană coavocâ co
mitetulă pentru 24 c. în adunarea extra
ordinară, datândă oonvooările: „Din şe
dinţa comisiunei.“

Mai directa s’a vé4utü, că dimisiunea 
d-lui Ciocanü este o „manevră“, din vor
bele unui profesorü gimnasialü, în favo- 
rulă căruia Ciocană a avută întru ni- 
mioă a călca aşe4ăminte grăniţărescl, 
aoordându-i ună stipendiu la studii, lui, 
care nu este fiiu de grăniţerfi, formándü 
astfelü unü prejudiţiu fórte periculosü 
pentru timpulă următoră. In 17 Iuniu 
adecă, 4i négrá pentru gimnasiulă nos
tru şi pentru corpulă séu didactică, acestă 
profesorü, inspirata de darulü lui Gam- 
brinű, a purtată ună toasta, în oare 
puse în perspectivă o nouă ediţiă a „in- 
chisiţiunei spaniole“ şi sdrobireă materială 
şi psichică (cu mătrăgună ?) a tuturoră 
aoelora, cari la 24 o s’ar íncuméta a nu 
fi ou d-la Ciocană. Şi în adevéra, co
media cu votulă de încredere s’a juoată, 
cum a fostă plănuită; sdrobireă póte că 
va urma mai târ4iu.

In 24 Iuniu, la órele 10 din 41* 
d-lă Ciooană deschide adunarea, şi de- 
clarându-se interesată în causă, dă pre- 
sidiulă d-lui Dr. Paulă Tanco, prodireo-

In dup’amé4a 4üei următore, Alice 
se duse ou verişoră-sa, însoţită de direo- 
torulă poştală, Kalisch, care era mirele 
Alicei, se duseră, 4i°ü> spre locuinţa 
lui Dölling, care se afla ascunsă adâncă 
în umbra pădurei şi era mai totă oo- 
perită ou viţă de iederă, încâtă abia ’i 
se vedeau ferestrile“.

— „O, ce frumosă e aici, nespusă 
de frumosă !“ esclama Ruth.

— »Da, e fórte frumosă“, replica 
directorulă. Şi calea dela B. cătră casa 
forestierului încă e plăcută. O cálétoriá 
până la Dölling e fórte mulţămit0re, apoi 
fiicele forestierului înoă suntă simpatice“, 
continua ela.

Ruth ru se putea mira destulă de 
frumseţea pădurei. Bătea în palme şi 
se bucura ca copii. Atunci de-odată a- 
păru din desişă asesorulă Helda în cos
tumă de véuétora. Elă venea rîzîndă 
spre ei.

— „Asta va sé 4ică norocă“, 4̂ ®® 
asesorulă. „O fee binevoitóre trebue o& 
ml-a surisă astă4l. Apoi saluta în modtt 
oavalerescă: „Domnişoră Walden, îmi
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lorö gimnasialü. înainte de a trece la 
obiecta, d-lü advocată Dr. Larionessi 
face urmátórea propunere „în causă de 
regulamentü“.

Onoratü comitetü!
„Considerándü, că ín sensulü § 80 

din statute şi § 3 din regulamentü N. 1 
numai preşedintele póte conchiăma adu
narea generală, ér nu şi comisiunea ad- 
ministrătire, acestă adunare este illegalü 
convocată;

„Considerándü, oă § 30 din statute 
pt. 2 şi § 1 din regi l̂amentulü N. I pre- 
védü numai doué adunări generale la 
anü, anume în Marte şi Septemvre, ér 
adunări estraordinare nu suntü prevőc|ute 
niol în statutü, nici în regulamentü;

„Considerándü, oă în sensulü § 22 
din statute, lit. a) despre obieotulü din 
programú numai în adunarea generală 
ordinară, adecă în adunarea din Martie 
séu Septemvre, se póte delibera şi decide, 
astfelü propunü, oa adunarea presentă 
sö se disólve.

Dr. Larionessi.
Urmézá discuţiunl pro şi contra, pe 

urmă făcendu se votarea, propunerea 
cade. _________

0 producţiune turburată.
Beinşii, 1891 30 Iunie.

(Coresp. part. a „Gaz. Trans.“)
In 22 Iunie st. n. adeoăîn cţiuaadoua 

a Rusaliilorü nóstre s’a ţinuta cu mare 
8Ucoesü moralü şi materialü petrecerea 
de vâră, împreunată cu teatru, oe o a- 
rangiară tinerii, cari depuseră aici ma
turitatea în anulü presentü şcolastiofi. 
Foile române anunţară aoéstá întreprin
dere purü culturală, ér foile maghiare 
i-au fácutü unü oomentarü, ce ca spe- 
cimenü s’a reprodusü şi în „Gazetă“. La 
finea comentariului fóiei maghiare se 
face ameninţarea, oă „tréba va avea ur
mări! “

Noi dedaţi la ameninţări, ba chiar 
la înjurări şi dejosirl, amü lásatü sé trecă 
şi aceste, cugetándü că urmarea va fi vr’o 
fluerătură, ori vr’unü soandalü cu care 
vorü conturba liniştea şi impresiunea pro- 
duoţiunei.

Pregătirile s’au făcutfi, tinerele dom- 
niş0re diletante şi ficiorii se preparară 
din tóté puterile, sé oâştige o sérá de 
plăcere publicului, ba pentru de-a asi
gura şi suocesulü materialü, îşi luară 
inima în dinţi şi umblară pe la toţi in
teligenţii, ven4endu-le bilete. In multe 
locuri ll-a suocesü, dér multe au fostü 
şi locurile de unde cu ruşine au trebuitü 
sé ésá.

La espectorările neumane date în 
véntu de vr’unü órecare „patriotü“ în 
colónele (̂ iaruliii maghiarü „Szabadság“ 
din Oradea «Mare, „inteligenţa“ de naţio
nalitate maghiară a răspunsă cu o reso- 
luţiune bárbátésoá, că nnicî unulü nu se 
va presenta la petrecerta Valahilori1“; şi 
conformü acestei hotărîrl în séra petre- 
cerei, afară de 3—4 neguţători fără fa- 
miliă şi câteva familii de lege mosaică,

permiţl sé íntrebü: oum ai suportatü îm- 
presiunile «Şilei de ieri?“

— „Fórte bine!- $ se Rath, pri- 
yindü spre elü.

— „Atunci ai fostü ou multü mai noro- 
cósá, deeátü mine“, 4ise Helda glumindü. 
„Eu am petreoutü o nópte fără somnfi, 
aşa că tóté membrele mő dureau. Apropo, 
d-le Kalisch, ce ai făcutfi cu Scholz ? Nu 
l’ai alungatü?“

— „înoă nua, 4ise direotorulü.
— „Atunol alungá-lü oátü mai eu- 

réndü ; omulü acela e fórte primejdiosü 
de a călători ou elü. Sperü că veţi 
afla încă damele la Dölling“. Ochii lui 
Helda luneoară pe statura sveltă a Ru- 
thei, apoi se íntórse spre a-şl continua 
calea.

In uşa încungiurată ou iederă apăru 
unü bárbatü vigurosü îmbrăcată íntr’unü 
paltonü de vénátorü şi salutá amicabilü 
pe cei sosiţi.

— „De multü n’aţî umblatü pe la 
noi, domnule directorü“, 4ise ©!& 8uri-

. 4éndö.
— „Yé aducemü unü óspe“, esolamá

cari toţi tráescü de pe bietulüfRománü, 
dintre inteligenţii maghiari nu s’a pre 
sentatü nimeni. Dér ce sé ve4î ?! Ou tóté 
că ou o jumătate de 0ră înainte de în
ceperea representaţiei trecu unü viforü 
înfricoşatfi, c’unü pohoiu gróznioü de 
plóiá, la ridioarea cortinei, looalitatea 
era îndesuită, de unü publicü alesü şi 
numérosü. Românii, oa inspiraţi alergară 
din depărtare spre a-şl da obolulü de 
sacrificiu pe altariulü oulturei. Suocesulü 
moralü fu stráluoitü. Fără voiă amü 
eugetatü la pasagiulü sintei Soripturí: 
„Niol porţile Iadului o nu vorü învinge 
pe ea“.

Conformü temerei mele de-a se isoa 
vre-o turburare, mé postai íntr’unü locü 
de unde sé potü observa tóté. Piesa: „Ru
saliile“ se începe, toţi suntemü în linişte, 
când tronoü! se aude câcţendă o pétrá, 
după aceea alta, şi aşa vre-o 4 —5 pe 
scenă între actori; o petră lovesce pe Ga- 
lluscus (I. Şegescu) şi spintecă 4iarulü 
oe-lü ţinea în mână, alta lovesce pe vor- 
nicésa (M. Caşolţană) la piciorü, a treia 
cade şi dărâburesce lampa dinaintea sufle- 
rului. Intr’aceea mai mulţi tineri iesü la 
stradă, şi la îndrumarea mai multorü ce
tăţeni cari ascultau de afară frumósele 
inelodii, (oarl le cânta veronicésa) prin
seră în vírfulü unui lemnü pe unü calfă 
de pâneriu (brutarü) cu buzunarele pline 
de petrii. In prima confusiune nu s’a 
ascultatü că cine l’a pututü îndemna şi 
aşa abia putemü spera, oa sé se afle ade* 
vératulü fáptuitorü.

Din petrile aruncate o parte suntü 
predate judecătoriei ér câte-va le conser- 
vămă de suvenire, ori că le putemü tră- 
mite comisiuneî tinerilorű universitari din 
Budapesta oa argumentü spre a demon
stra lumei civilisate, că „în Ungaria na
ţionalităţile se bucură de liberă mişcare 
oulturală, şi că suntü scornituri aousele 
despre împedecarea liberei desvoltărl cul
turali.“ ?!? !

Representaţia a decursü apoi necon
turbată, pe lângă o însufleţire nemărgi
nită, secerándü toţi. aotricele şi actorii a- 
plause frenetice bine meritate. Urmăba- 
lulü în care prima „Ardeleană“ fu ju 
cată de 62 părechi; balulü a duratü pă
nă la 7 óre dimineţa.

Venitulü e de 300 fl. din care subtra- 
géndu-se cheltuielile de 168 fl. venitulü 
ouratü e 132 fl. din suma acésta fórte 
frumosă 100 fl. s’au destinatü pentru bi
blioteca tinerimei, ér 32 fl. pentru de a 
se pune fundumentü unei sume, cu care 
sö se cumpere unü stégü nou pe sama 
tinerilorű studenţi, căci celü vechiu e 
oam ruptü. Observatoriulü.

„0 carte interesantă.“
Sub titlulü acesta cetimü în 

„Timpulu“ de Marţi urmátórele:
D. An. Stolojanü, fostü ministru în 

cabinetulü Ionü Brătianu, luorózá la o

carte asupra politicei nóstre externe. 
Aoéstá luorare importantă va apáró în 
primele t̂ ile ale tómnei viitóre. D. Sto- 
lojan va face mai întâi unü lungú isto- 
ricü, în care va arăta care a fostü poli
tica n0stră esternă în trecutü. D-sa va 
începe ou domnia lui Vodă-Cuza. In 
acestü istoricü d-lü Stolojanü va con
sacra, câteva pagine fórte interesante, 
prin amănuntele, pe cari Je cunósce 
d-sa, planului formatü de Ionü Brătianu 
în 1866 de a pune pe tronulü României 
pe principele Barbu-Ştirbei. In acéstá 
privinţă d-lü Stolojanü va povesti con
vorbirea ce a avutü Vodă-Ştirbei cu 
Ionü Brătianu la Nizza la Ínceputulü anu
lui 1866.

Dér partea oea mai interesantă din 
aoéstá luorare va fi descrierea împreju- 
rárilorü, in cari în anulü 1883, în urma 
întrevederei dela Gastein s’a schimbatü 
orientarea politioei nóstre esterne. D-lü 
Stolojanü, este în măsură de a cunósce 
în ce împrejurări s’a produsü acelü re- 
virement în politica esternă, căol îna
inte de a pleoa la Gastein, Ionü Brătianu 
a ohematü pe d-lü Stolojanü la Florioa 
şi a convorbitü cu domnia-sa despre 
situaţia politioei externe. OrI-oine îşi 
aduce aminte, că totü d-lü Stolojanü, 
care era în curentü cu cele ce se petre- 
ouseră la Gastein, a interpelatü pe Ionü 
Brătianu, după íntóroerea sa în ţâră, des
pre resultatele întrevederei dela Gastein. 
Cu acéstá ocasiă d-lü Stolojanü expuse 
în Parlamenta noua n0stră politică es
ternă şi Ionü Brătianu oomplectâ acéstá 
expunere prin răspunsulă său. In urma 
acestei interpelări , d-lü loanü Ghica, 
transmise din partea guvernului englez® 
felicitări pentru interpelantü din efras* 
nouei politice inaugurate atunol.

Dér d-lü Stolojanü nu se va mul
ţumi a ne lumina, prin destăinuirile sale, 
asupra politioei esterne urmâtă de guver
nul ü Ionü Brătianu, d-sa va expune şi 
vederile d-sale în privinţa politicei, oe 
în viitorü va trebui să urmăm în afară. 
Este sciut^, că d-lü Stolojanü, deşi par- 
tisanü dela ínceputü alü unei politice 
amioale cu puterile centrale, nu a iscă
lita manifestulü liberalilorü din 1888, 
manifestü atâta de agresivü în contra 
Rusiei. D lü Stolojanü va susţinâ acéstá 
tesă, că trebue adecă să urmămă politica 
de apropiere de puterile centrale pástrándü 
însă relaţiunl amicale ou Rusia

Telegramele „Graz. Trans“.
(Serviciulü biroului de coresp. din Pesta.)

Berlinü, 1 Iulie. Tóté foile îşi 
esprimă în continuu cea mai mare 
satisfacţiune din incidentulu îm- 
părtăşirei împăratului asupra pre- 
lungirei pe şese anî a alianţei 
triple.

Roma, 1 Iulie. Tractatulü alian
ţei triple a fostü ratificatű erî de 
cătră regele Umberto în presenţa 
lui Rudini şi a ambasadorilorü 
Germaniei şi Austro Ungariei.

Londra, 1 Iulie. Ca escepţiu- 
nea Ziarului rusofilü „Pali Mall 
Gazettetf, tó te foile îşi esprimă 
marea| mulţămire asupra prelun- 
girei triplei alianţe.

Bucuresci, 1 Iulie. Proiectul» 
de căsătoria alü moştenitorului 
trenului Ferdinand a fostü defini
ţi vü deláturatü în urma înţelege - 
rei regelui cu bărbaţii politici com
petenţi.

Cluşiu, 1 Iuliu. Starea sănă
tăţii cardinalului Haynald deştăptă 
cele mai mari îngrijiri; elü şî-a 
perdutü simţirile cu totulü.

ULTIMĂ SCIRE.
In cestiunea căsetoriei moştenito

rului tronului románü Ferdinandu cu 
o româncă din societatea română, 
d-ş0ră de onóre a M. S. Reginei, 
anunţă foile din Bucuresci, că Re
gele a primitü în audienţă pe şefii 
tuturorü partidelorü şi că toţi s’ar 
fi esprimatü în contra unui ast- 
felü de proiectü de căsătoriă ac- 
centuándü, că interesulü ţării pre
tinde, c < viitórea regină se fia 
una din membrele familiilorü dom- 
nitóre europene. Se mai asigură, 
că în urma stăruinţelorfi guvernu
lui, prinţulfi Ferdinand va întreprin
de acji seu mâne o călătoriămai lungă 
în străinătate. Şi pe când cercu
rile politice se pronunţă tóté în 
contra nemoratului proiectü de 
căsătoriă poporaţiunea Bucuresci- 
lorö, mai alesü cea din suburbii 
privesce mai simpaticü la acestü 
proiectü şi fără a mai ţină sămă 
de raţiunea de statü e de părerea, 
că dinastia s’ar apropia mai multü 
de poporü prin o asemenea că
sătoriă.

DIVERSE.
Cea mai vechiă farmaciă din lume e

în Strassburg, în „rue des marohands* 
sub Nr. 10. Acéstá farmaoiă dela 1268 
nu’şl mai schimbase localulü niol păn& 
astă4i* Ea sa fundată deodată cu spita- 
lulü din Strassburg la anulü 1143. Far- 
marcia e întitulată „la cerbulü de aurö.“ 

Numérulü cailorű în Rusia. Intróga 
Rusiă în urma datelorü statistice mai 
nouă posede 19,638,000 de cai: pe patra 
locuitori se vine unü calü. Dintre oai 
aparţinti ţăraniloră 85 procente, 11.7 
prooente, aparţină marilorü proprietari,
2.4 prooente suntü oai de luxü, 0.7 pro
cente stau în serviciulü armatei, ér res- 
tulü aparţine altorü corporaţiunl.

Pretextü. Mama (cătră fiica ei, 
după ce adoratorulü acesteia a părăsita 
locuinţa): „Spune-mi, de ce ţl-e păruiţi 
în disordine ? — Fiica : „Mamă, asta 
vine dela multele olătinărl din capă, 
oând elü mă ruga ca să 4*°® „Da, !a
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căjită pentru traotarea amicabilă, de care» 
fu împărtăşită Ruth. . . .

In momenţulă acesta resună o bă
taie în uşă şi Helda intrá: „Fórte bine, 
că vă aflu înoă aici,“ 4ise elü. „ Credeam ü 
că v’aţl reíntorsö fără de mine.“

— „Eu viu mâne fórte de diminé$& 
şi rémánü pănă la amé4l,“ 4*®® Rutái 
cătră surori. „O, ce fumosü e în pădure“, 
esolamá ea eşindă. „Eu nu credü, că ar 
pute muri cineva aici.®

— „Trebue să veniţi odată înaintea 
résáritulü sórelui,“ 4>se Helda. „Cine n’a 
vé4utü măreţula aspectü alü răsărirei, a- 
oela nu-şl póte închipui farmeoulü lui. 
Yedeţi, drumulü acesta conduce la fân
tâna Herta. Acésta e mărgăritarulă pă- 
durei. Despre fântâna Herta esistă tra- 
diţiune tristă şi décá merge cineva sin
gurü pe aoolo, ílü ouprinde unü dortl 
trista şi o frioă înfiorătore. Stropii apei 
formeză umbre de diferite staturi, şi 
înainte de-a te reculege, în fantasiă ţi- 
se ivesce tipulü înfiorătoră alü unei fete. 
Fântâna Herta e periculosă, încheiă ase* 
sorulü Helda. (Va urma.)

în modü glumeţfi Kalisch, arătânda spre 
Ruth.

— „Fórte bine, mé rogü“, şi Döi- 
ling deschise uşa, conduoéndu - i înă
untru.

Din odaia veoină apăru o fetiţă 
blondă de o statură ideală cu ochii vi
neţi ca din poveste. Privirea ei se opri 
pe Ruth.

— „Fiica mea cea mare, Eva“,4ise 
Dölling zimbind şi merse să aducă şi 
pe cea mai mică. Aoésta întră salutándü 
graţiosă şi-şi întinse amioabilü mânile 
oătră Ruth.

— „Eu suntă Ana Dölling 4i®e ea> 
simplu.

— „O, eu te voiu iubi fórte multü,“ 
replică Ruth, „pentru-că şi pe sora mea 
o chiamă Ana.“

— „Dela mórtea mamei mele“, re
luă Ana „,eu am devenitü económa casei. 
Pe oând Éva a fostü crescută în Berlin 
la o mătuşă a nóstrá, eu am cresoutü 
aici în pădure şi pentru aceea suntü aşa 
de tare, ca unü stejarü.“

— „Da, pentru asta am adusü aici 
şi pe veriş0ră-meau, 4ise Alice.. „Densa

sufere şi trebue să se folosésoá de aerü 
şi de lapte. Voiţi să o primiţi, d-le Dől- 
ling ?“

— „Da, tată, să rămână,“ 4iser& fe
tele, „şi noi vomü iubi-o cu toţii!“

— „Cum să te numim?“ întrebă 
Dölling cu complesanţă.

— „Pe mine mă chiamă Ruth — 
Rute Walden“.

— „Ruth?! ce nume stráinü,“ dise 
Ana şi alergă afară, de unde ouréndü 
se reíntórse aducéndü pe-o tasă oafea şi 
póme.

— „D-şoră Ruth, aşa-i că nu laşi 
a te îmbia multü 4ise -Â-na prin4endu-i 
mâna.

— „Sigurü, că nu. Mai înteiu însă 
am o rugare: Vréi să mă agrăiescl r tuu?u

— „O, tu copilă minunată,“ esclamă 
Ana îmbrăţişându-o.

— „Atunci nici eu nu mă lasü mai 
în urmă“, 4*®® -̂ va surí4éndü, „vrei 
să mă iubescl şi pe mine, Ruth?“ 
Acésta se aruncă în braţele Evei sărutân- 
du-o cu trăge4ime«

— „Ruth, şe4i şi bâ-ţi cafeaua, căci 
acum trebue sé plecámü,“ 4ise Alice ne-
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C ar sulii pieţei Hraşovu.
din 1 Iulie st. n. Í891

Bancnote românesci Cump. 9.24 Vênd. 9.28
Argintă; romănesefi. . „ 9.18 » 9.23
Napoleon-d’orl - - n 9.24 n 9.29
l ir e  turcescl - » „ 10.50 n 10.55
Imperiali - - » » „ 9.48 n 9.53
ţialbinl . . . .  n 540 Ti 5.45
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 301.— » —.—

n n îi 5% „ 99.50 »1 100 .—
Rable rusesc! - .  „ 135.— n 1 3 6 .-
Mărci germane - • H 57.— n 57.40
Discontulti. 6— 8°/0 pe anii.

Cnrsnlü la bursa din Viena.
din 80 Iunie a. e. 1891

Banta de aurü 4°/0 ...........................
Banta de kârtiâ5°/0 • - * ■ • « 
Imprumutulü cäilorü ferate ungare *

au rü .........................................
dto argintü......................

Amortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare [1-ma emisiune] - • 

Amortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare [2-a emisiune] - • 

Amortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare (8-a emisiune) * -

Bonuri rurale u n g a r e ......................
Bonuri croato-slavone . . . . .
Despăgubirea pentru dijma de vinü 

ungurescü . . . . . .
Imprumutulü cu premiulü ungurescü 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului - -
Renta de argintü austriacă . . . .
Renta de hârtiâ austriacă . . . .
Renta de aurü austriacă.....................
Iiosurl din 1860 . . . . . . .
Acţiunile bânceiaustro-ungare - - 
Acţiunile băncei de creditü ungar. • 
Acţiunile bäncei de creditü austr« • 
Galbeni împărătesei- - - . . .
Napoleon-d'orî - - - ......................
Mărci loO împ. germane • . . .  
Londra 10 Livres Sterlinge . . .

101.55
101.50

116.70
99.40

113 — 
92.— 

104.73

137.75

129.75
92.84
92.85 

110.85
109.75 

1020.—
8 4 0 .-  
297.— 

5.58 
9.29 

57.52Vj 
117 35

Nru 6766—1881 613,3-1

CONCURSŰ.
Pentru ocuparea postului devenită 

vacantă de cancelistă magistratuală îm
preunată cu ună salară anuală de 450 fi. 
şi ou bani de locuinţă de 100 fl. se es- 
crie prin acesta ooncursă.

Competenţii pentru acestă postă au 
de a’şî ascerne subscrisului magistrată 
pănă în 16 Iulie a. c. după prândă la 6 
ore petiţiunile provăcfute cu timbrulă 
prescrisă şi cu documentele asupra stu- 
diiloră şcolare, asupra cun6soerei celoră 
8 limbi ale patriei şi mai cu semă asu
pra cunoscerei limbei germane şi ma
ghiare în vorbă şi scrisă.

Braşovu, 26 Iunie 1891.

itl

Unu teneru
care a absolvatu 2 seu 3 clase 
reale cunoscendu limba ger
mană şi ceva din limba ro
mână se primesce ca înveţă- 
celu într’o cofetăriă germană 
din România.

Informaţiunî mai de apr6pe

Strada Orfaioro No. 18. Parterre.

Serviciulu de Studii şi construc- 
ţiam: căi ferate, şossele şi poduri alu 
Ministerului Lucrăriloru Publice din 
România, face cunoscutu că are nece
sitate de Ingineri eşiţi cu diplome 
seu certificate din unile din Şcolele 
Technice: Viena, Berlin, Paris, Bru
xelles, Gând, Zurich etc. şi se fiă de 
naţionalitate Români seu celu puţin 
se cunoscă limba Română.

Amatorii da fi angajaţi pe unu7 
doi seu mai mulţi ani, suntu rugaţi a 
trimite Serviciului în Bucureşti Strada 
Minerva Nr. 16  propunerile cu o copie 
legală după diploma seu Certificate, 
cu indicaţiunea naţionalităţei\ etatea? 
timpulu servitu şi anume la ce lucrări.

-  Preparatele antiseptice^
— pentru îngrijirea dinţiloru şi a gurei —

ale lui

D- GUST
făcute după principiile cele mai nouă pe terenulu sciinţei, care 
se ocupă cu vindecarea boleloru de dinţi şi din materialele cele 

mai bune, s’au probată ca escelente :
1. Pentru curăţirea dinţiloru naturali şi artificiali,
2. L a  dinţi găunoşi, la cari împedecă progresarea rapidă a bôlei.
3. L a  gingii slabe, cari sânger eză uşorii şi în urma căreia se cla

tină dinţii,
4. In contra aşecţărei de peatră la dinţi,
5. In contra mirosului şi gustului rëu ce se desvoltă la cei ce suferii 

de dinţi şi de stomachu,
6. Ca mijlocü de alinare la dureri de dinţi,
7. Ca mijlocü cu efectü plăcută, împrospetoru şi întăritorii asupra 

organeloru gurei.
P r e ţ u i r i l e  :

1 flaconü cu apă de gură à 50 cr. şi à lfl. suficienta 
pentru mai multe sëptëmânï.

1 cutiă cu prafu de dinţi à 25 cr. şi à 50 cr.
1 borcănelu cu pastă de dinţi à 40 cr.

Deposite la farmaciile şi parfumeriile mai însemnate 
ale Ungariei.

Trimiterea de preparate în valôre de celu puţinu 2 fl, 
se face francoporto cu rambursă a preţului.

Depositulü principalii la FRIEDRICH STENNER, farmacia 
la „Leulü de aurü“ în BRAŞOVtJ. 592,4-4

No. 8167—1891 610 ,3-8

PUBLICAŢIUNE
privitore la regulile pentru ţinerea de

câni în comitatulu Braşovului.
Se aduce prin acesta la cunoscinţa 

tuturoră, că conformă ordinaţiunei din 
B Iuniu 1891 No. 6298—1891, a Ilustr. 
Sale D-lui vice-comite Iuliu de Roii, s’a 
aprobată de cătră Escelenţa Sa D-lă 
ministru de interne prin ordinaţiunea de 
dtto 11 Maiu a. o. No. 33,971 statutul a 
pentru ţinerea câniloră, ce s’a fostă aş
ternută de cătră comisiunea comitatului, 
şi că în 1 Iuliu a. c. va intra în vig6re 
următorele disposiţiunl ale acestui stătută 
şi adecă:

§ 5 alu statutului.
Fiăcare posesoră de câni e obligată  ̂

de a’şl nutri, adăpa, îngriji şi supraveghia 
cânele în modă corespuncjfitoră.

§ 6.
In oraşulă Braşovă se va introduce 

în modă forţată pentru fiecare câne bot
niţa, şi cânii potă umbla pe strade şi 
prin localuri publice numai cu botniţe  ̂
Acestă disposiţiune nu privesce câni de 
venătore, cari suntă conduşi de fringhiă.- 
Nu e permisă de a lua cu sine câni în 
restaurante, birturi, cafenele, la represen- 
taţiunl publice şi în alte locuri de felulă 
acestora; proprie tarilor Q seu arendaşiloră 
de asemenea locale nu le este ertată & 
suferi aşa ceva. Cânii pentru paza casei, 
nepurtândă botniţă, au de a se ţinea le
gaţi de lanţă şi potă fi slobozi numai 
în timpulă nopţii în curtea îngrădită, a- 
colo însă unde realităţile nu suntă de 
ajunsă închise, îndată ce cânii aceştia 
se voră slobozi din lanţă trebue s6 fiă 
provă^uţl cu aparatulă (Klunker) pres
crisă în §. 49.

De aci înainte toţi cânii ce voră 
umbla pe stradă fără botniţă, voră fi 
prinşi şi nimiciţi.

§ 7.
Posesorulă de câne este responsabilă 

pentru dauna causată de cânele s$u, la 
casă îns3 decă cânele în urma unei su- 
muţărl causeză dauna, atunci pentru dauna 
acesta este responsabilă sumuţătorulă.

§ 11.
Spre delăturarea pericolului de tur

bare este îndatorata posesorulă de câne 
ca îndată ce observă la cânele s8u & 
schimbare bătătâre la ochi, decă cânele 
se ascunde, seu decă sănătatea lui in
spiră bănuielă, a închide cânele punen- 
du-lă în lanţă şi a face arătare la poliţiă. 
La casă de ună câne bănuită încă n’a 
muşcată pe nimenea, uciderea acestuia 
se pote face în urma avisărei la poliţie 
şi pote fi îngropată în loculă anume des
tinată.

Arătarea despre oânele bănuită, care 
a muşcată deja, trebue sS se facă tottt 
la poliţie, care dispune cercetarea cânelui 
prin veterinară, şi la casă decă se con
stată turbarea dispune şi uciderea lui.

In acele caşuri însâ, în cari cânii 
bănuiţi numai, au fostă supuşi cercetărei 
şi nu s’a constatata turbarea, poliţia reda 
cânele proprietarului, contra solvirei spe- 
seloră de cercetare. La din contră se 
nimicesoe cânele.

Contravenţiunile acestui stătută se 
pedepsescă conformă §-lui 18 ală aoes- 
tui stătută cu pedepsă pănă la 50 fl. v. 
a. respective cu închisore cor6spun<jSt6re.

Disposiţiiinile privit6re la conscrip- 
ţiunea câniloră precum şi pentru incas- 
sarea nouei dări pentru câni, carea va 
intra în vig6re în 1 Ianuarie 1892 după 
noulă stătută pentru ţinerea câniloră, se 
voră publica separată la timpulă sâu.

Braşovu, 24 Iunie 1891.
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Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Popp B. György végrehajtatónak Popp Zoe szül. Jordatye Dávid végrehajtást 
szenvedő elleni 3000 frt. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a bras
sói kir. törvényszék területén lévő Brassóban fekvő a brassói 6649 sz. tjkvben 
5128 helyr. sz. ingatlanra az árverést 32250 frtban, ezennel megállapított kiki
áltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1891 évi julius 
hó 21-ik napján d. e. 9 makor a kebli telekkönyvi hivatal helyiségében megtar
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/0-át vagyis 3225 
irtot készpénzben, vagy az 1881: L X  t. ez. 42. §-ában jelzett, árfolyammal számított 
és az 1881 évi november hó 1-én 3333 sz. alatt kelt igazságügyministeri rendelet 8. 
■§-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881: LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Brassó, 1891 évi februar hó 17-én.
A kir. törvényszék mint tkvi. hatóság.

Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei sö 
binevoiască a scrie pe cuponulü mandatului postalü şi numerii de 
pe fâşia sub care au primitü (Jiarulü nostru până acuma.
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Trenulă
Trenulă
Trenulă
Trenulă

Trenulă
Trenulă
Trenulă

Plecarea trenurilorü:
I. Dela Braşovfl la Pesta

mixtă: 4 óre 20 minute dimineţa.
accelerată (peste Cluşiu): 2 óre 48 minute după amécjpú 
de persóne: 7 óre 23 minute séra. 
accelerata (peste Aradü): 10 óre 24 minute séra.

2. Dela Braşovu la Bucurescî:
accelerată: 5 óre 15 minute diminâţa. 
mixtă: 12 óre 20 minute după amétjl. 
aocelerată: 2 óre 19 minute după amé4l.

II. Sosirea trenurilorü:
I. Dela Pesta la Braşovu:

Trenulă accelerată (peste Aradű): 5 óre 8 minute diminâţa. 
Trenulă de persóne: 8 óre dimineţa.
Trenulă accelerată (peste Cluşiu): 2 óre 9 minute după amécjl.. 
Trenulă mixtă: 10 óre 5 minute sera.

2. Dela Bucureci la Braşovu:
Trenulă accelerată: 2 óre 18 minute după amédl.
Trenulă mixtă : 6 óre 58 minute séra.
Trenulă accelerată: 10 óre 17 minute séra.

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu,


